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(Observation of the interaction in the English class room)
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EEDWTDHERZE B > TN B NS B cidil, FEDaIa=)—vay
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TlEoTHHELZ LS WFRSBWETTH B,
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2.1 A7y 55

Stephan Krashen (19 8 5) &, #BED HEFARERS > 7w by 2321
BIricdh, BRICEZEFERBE TS, W1 07y MR ERLTY
%o ZHELITD LS REFUEINTNS ;

(a)  Speaking is a result of acquisition and not its cause. Speech
cannot be taught directly but ‘emerges’ on its own as a result
of building competence via comprehensible input.

(b)  Ifinput is understood, and there is enough of it, the necessary
grammar is automatically provided. The language teacher
need not attempt deliberately to teach the next structure
along the natural order— it will be provided in just the right
quantities and automatically reviewed if the student receives
a sufficient amount of comprehensible input.

(()ETZLIIBROBRTH . FETCERV. FEEEEI SN

ZOTR L BETEERA V7Y MC X > TRENZ DITEBRE LT

‘Bbhd’ OTHs, (b) LA U7y bPEEIN, +FIChh

i SBELRSGRIEENICSZ 505, BRTXBROFANCIH- 2RO

BEEHURICHA 2 0820,  LEED 2B e, o 7y

M 2ZIThE BERGEPEEBICHICOLDTH 5.)

D TEEENIEERA V7w by Lk, FBEOTBSEE (inter language; HIZE
EORER LICH SN2 FBESE) OFEDKELY D ULEIHRELEX
HHEREGA VTV M CHBREL, ‘1417 EREALTN S, BFEaReRA >
T &350, Krashen 13 754 1—ZX—F (caretaker speech),
DED, FIBEEEILUED, BERPRICTE, BVELESEL T, XE
RT3,  simplified (AL L) 1 > 7y MEEEHEOEBOFHT
2723, LWoTnha,

L LS, 4127y ]‘fﬂunﬂkjbb\f T & UVOERFRREREM >, B
WANERE R BREL AL XS ICRIEDIF A2 L BT E 200, GERRERICHERF
TE2DODRE, W ODDEHELH B,

¢l “

2. 2 AV avERH

Michael Long (1 9 8 3) I, EFEHF/OREMRE LT HEENEER, 7w b
DEBEMZHEFE L5, ZORFEKIZ BV T ‘meaning negotiation’ (BHRD
HBHPDED) BEELTNSEICBNT Krashen OEFRE — 2 ET 5. ;



No.5 (2003) 3

... there is a logical problem with the idea that changing the input will
aid acquisition. If removal from the input of structures and lexical items
the learner does not understand is what is involved in making speech
comprehensible, how does the learner ever advance? Where is the input
at the i+ 1’ that is to appear in the learner’s competence at the next stage
of development?

(1> 7y PO LD EFE/ROEMIFICRDE LV S FEZIEEALD
%0 & L. FEEDVEBTERVGEDERD. BFEARERSIEICTIED
24 7y psBREINNE ZFEERIEDLSTES LTV DD, #
BEDOEENDHEBORDBEIIEN 21+ 1'cH s/ 7y bR E DB
B2 Db )

Clearly, there must be other ways in which input is made
comprehensible than modifying the input itself. One way, as Krashen,
Hatch and others have argued, is by use of the linguistic and
extra-linguistic context to fill in the gaps, just as NSs have been shown to
do when the incoming speech signal is inadequate... . Another way, as in
caretaker speech, is through orienting even adult-adult NS-NNS
conversation to the here and now’.... A third, more consistently used
method is modifying not the input itself, but the Interactional structure
of conversation through such devices as self- and other-repetition,
confirmation and comprehension checks and clarification requests.

(BASPIZ, 12Ty PEDHDEEZZIL LD, BFEATREIIIEEM
Ty hEDH BT TH B, U&Did. Krashen, Hatch fdSFEFRL TN
3 &5, SELSHEINOFHEED D KK ©5—D2RTPFA H—RE
—F, ZLTE=, Kh—BLTUELDNIAEEA > 7y b Z2Db 0%
EZBDTIRL, BABBLHFIC L 2&DE L., HER. BROF Y
7, BREHODPIC TR LREDIIBRFEREE L= ‘REFEOHEKR
B ROTHD.)

Z LT, ZOE=D ) Interactional structure of conversation ZZ 05, o &
YERTH D, L LT3, i, B Z 05 I L OEEOHH L simplified
(L) ShizdDTa< . elaborated (FDRAAE, DF hERDS VL
o, HAZFELLELD) LEHDTHABREXE, L L authentic’ YD) %

EMDOREMBEZBETAREE, BTN,
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2. 3 ¥ENTCDIVISIIaY

A4 2&527ay (interaction) LiF TEEZBLTAVvL—IBEIAIN
% (twoway) DEZERS ) (REHEHERELD) TH2.

Mehan(1979)id, HZEATOERSFEDOS D & D IIHEHL EFEDHTUTD 3
Baboird, LIRLTW5, ;

1. Teacher initiation; (FEIORKR. IED
2. Student response; (AEEEDEZ., KIb)
3. Teacher evaluation (EHOFH)

T, HENTOYEROERIE Display question’ & ‘Referential question’lZ
MEI B, Display question &, FWOENTIZ L. BETHEZ 25>TH
BHDT, (e.g “Is this a book?” “Yes, it is”) —#. Referential question &%
HEANBEZ ZHOSRBRVERIIONVWTERZHDTH 5. (eg. “What do you
think about animal rights?”) David Numan(1995)it, #ZEMTi& display
question 2 referential question XD &3 oL —WHKTH B L L. W DOPDH
BERERBBA LTS, Long and Sato(1983) DD E DR L EEDTRE T
& FEELPHEENEBEATCINIERORZRENERH Uz, (e.g BET
display question 2 X V%< 3 %,) Brock(1986)DFHETIL, L referential
question D BT LD TER/B L. 5 LGS, £ECHLGIICLDE

{ EVEBLBXOEZIRRLE, 2052 2HER L2, Numan (198
7) BELHENC X D referential question HSHEFED X b FHR EEFHICR-
ey EWSERBHLTWS, ZLTF—FERN=AYDaI a=h—ay
OHEDIHZHDEFLUTOHDTHB. &L TW5, ;

content based topic nominations by learners; student-student interactions;

an increase in the length and complexity of student turns; the negotiation of

meaning by students and teacher, with a concomitant increase in the

number of clarification requests and comprehension checks.
(FEEIBAEABERD Py Y, BRI V5502 a, EED
turns (RFEDIEE. BAOHKFEDOHE) ORI DEMI ZEDT. £fELH
EDRFRDH 2% h & h ZFHPEOBERPEPEDF v 7 DL HITHP)

—7 . display & referential DXANEZ T EER TRV, LW RABH 5,
Numan i Van Lier(1988)DEERHICEIT TN B, Fhid. BEIDOERDS, 2%
BEOSERZVEHTFOHDLDTH BKE, display & referential DX AR
BVL, BEANZDEZZH > TV LI BNEVWHHETIERY, 20D
elicitation (BIEFHT, HEIHT) OBHADSHTH D,
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3 VY—F.-IxXF3av
SCHNRZE BT, UTD 2 AICBNWTEBRORERHER - BRI 5,

1) ¥EoEMELEfEONER, FREOENE

BENE—RIRDOBEET, DL BVERE L, EREZEFhICE DL 5L DlE
TEATHBD,
2) ‘Referential questionDBZiFhiE, 1> ¥507>a s BELEHTID,

BENTOEEDD DD X, BEfD— A (one-way) RN E L a h BHTC
HB. BAHM (twoways) DEBEDH 2 SEDP WED BELET B0,
‘Referential question’{ZEE%d 2 b

4 Hik
4. 1 riE

HDHPERD VEE, 2%, 3EEDY S A BMEAITHE. HFE LA
EUATDEDTH B IFELECBNOTL 75 ADEHEHTIERL, DABY
SR T2 1 2 S RABD A EZTLL TN B

R1. B ZAOHBEAK

14 2% 3L
BF 21N 15A B A
ZF 13A 13A 9A
Aat 33A 28A 15A

4. 2 FE

3EHOYIDITEREA U, FRIFOREINEESH L =, BEEHE.
J— b Dtk T—TRE T-TPLBILEFEREAVT. 375 X%,
B L BEIOEEADERDRITPII A THELE (R 2). BETOLMEDSE
BB ET—TPoBI LERREZ D LICHA. 20RET BT 2 EM
BOZEEH Uz RICEEIOEMRPLEICGITTO DR, EACHITTOD
DOhDOEE (3 3). BEIOERICHT 2EEDOOBHTOINER (F4). #EHO
‘display question’ & ‘referential question’ DE|& (£5) 2HL. SRR, S
BrYDL, BROBENDA VH 57 arehr Sk,
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4. 3 8%
BRERIUTOREY TH 2.

C1ERBER) : 28401

(B5%) : Unit 6 Multi Plus 4 pp72-73(New Horizon Ehglish Course2 HHZE
<))

RFERE) - HARANEERE 2 ANICK BT 4 —Db - T4 —F U F . HE—AD
FEIHEEL, 53— AXEFNVORTONEGIRE, HR— MRE&E 2R
LTCWiz,

DS - WF) FAEIE2AADENPIT & U, EZ B EEDNRVEE
. BEIOHNI T, ML EFERIEET . BEOEFIRFCRDTRNESTE
oY

BEROBRE)

BN E I Fr—h— FREECRR RS WL OPEN 2T 2. G &
FEDRFED—ER) DESRPVMYDHL. FLVEAET—TDH LIl E—

b2, ZOHY A=V V8% True or False DERICE IR SITH .
BEHSI—FEEERVLEIPFNRD L. FEHEZIRV, AADPOEFEZIBENIC
BARHER LD > Tz, ZORBERIEENIELLEZ SNERE S D EETF
KXo THERR Uz WICBUEL 4 OFFIERT MO Fv—h— REEIRIC
b, BEOHORT LBEDR TR IERETRESTE 3. HATXREAIIAD
DEFEEREL L, IBEINEEFEID UL L LRES R Uz, HHE/EDT
HZBEZBNRNE &, EL DRDOEEIRLEREoT=. TD% HOBENE
bS] OmAMD . BARELOBOME (FfA) Kl e AERbOIED
WT, DUEETE EEDP DELD % %, HETD. REBEMDE 5-=7 ) —F
4 VT H— RPFEHE ELECR LT REBRD SO FEL T 5. EEIEERIC
FIRYEXERT 12— bPARN REETDOITD UL S HEIREZ S
ICR%. #HXERIC OV TET, #EIKDS,

(R L e D RFED—R)

T M5, ER B AE. 28 Mt SHELED, ChABEETELS
D72 ? U%, How do you say Eki, in Japanese U %72 < C in English? |

Ss “station”

T [Station 3. U+ How do you say Yubinkyokuin English? |

S “Post office”

T ['5A. post office, post office. U, FlzldZo&E->T<ihi=h. SA
hospital. ABRIIALEKER, U, BA%L How do you say jinjain English ?
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Ss Ifgt?

S TZz. mt?)

T (527 InEnglish. )

Ss (fADHTHLITES)

T TU2BFIDLHIS?BF. BFOEEDLALRN.

Ss (¥£ER)

T Tt (BIRICESRDS) Ue, BELCODWTREBFLTAEL LS5, 4t
DI EHETISWWNET, Shrine. |

Ss: “shrine”

T Tshrine 5[0l

Ss: “shrine”

T: TR, O L shrine > TNS5D, b rkoLEELWIFER.

(2BEREH) - 3EEDRE

(Bi5C) : Unité Reading for communication pp68-69(New Horizon Ehglish
Course 3 HA{ER

RERRE) . — VI RBZAL. 2D0EETITS “DAK 8. V77RO
SITAE BERIC. HBEERSICX 558

CERDALS - %) : B LIRS DIEFI AR 154,

(BEROBE)

3 AR T DR HETI RIRAIZ DN TN OO BETERT 2, 2D,
VAF )V A=V VICDWTHEEL, Hich, RROMRBEXFETT %, HilkF
DEZFL LT, HEXEERIRITIES L. — T oHREE 2. mAFRBAIDON
THHIC RSB 2P, BRI EER AR, ZOEFEICEM U CHEREL.
FOBRWAEFEZ I ET N ERR URD SHER Do WICH LWEEET—TDH
LIV T B— M T 3, SBAORKE, MALOEENEBRNICEFEL, &
2 3. BEDHERHE. dO—ETFT—7DH LITHNTieds, WIZT—7R\T
EXE—XZLIVE— 1T 5, VI —FNTCRBORRET 5, DRI
AEREES S5, V-7 — NDOEZ B, EREOBRNRET LHEIOIRAIC
Lo THERT 3. (CORRTHERER 2 EBEDBRIC) L2EEIK->TND) 2
D, KXLEET—TDH LI THET. 7)Y PEEDTRT.

(T L R DRF/D—EB)
T “Did you study English during winter vacation?”
S “Yes,1do”
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“Did you?”’
“study? Yes, 1 did.”
“How long did you study each day?”
“day? Ah,,,, an hour.”
Cone hour? —HEEEIT 7]
r—Hic?
M3A. 3. InEnglish.|
“I studied English an hour......."

“For one hour.”

“For one hour.”
Fy>— A, TH. How about you?
“Z ?1 studied English for one thirty.”
“TE. &5—{Hl. Where did you go? Did you go on a trip?”
“No."”
“Did you go on a trip? Did?”
“Did?””
TAw No,Ididn’t. 3. Do, Did#. Lodbi i, EokH
AR L L BVE T, BB LELER.]
* TEERIE SV L2 (recast) E5r

Hn-HnHmnAunA"_nnAaAannan S 03

(3ERIE) : 1 EEDBEE

(BT : KIRAHITEST X FOEY

BBEERR) : HAANBT AL BT 4 —A - T4 —F ¥, ElE—ADHHT
PIEET 2D, B UHENTHEER LS T ORIITFLEAEEDHER 2 Y Ah
Tz,

CBREDLS - WR) : HEBSIRICERERIER LD 5, 2DV DRITY
H5.

GREOBE) | ZHAODIITONEEAT X FOEBE RN RERHED T
W ST R SR EERIER U RICHER LI WEER T X D 538K
HEICERT %, 2OV XTI, BIEEFEIOERICEX shlandk, #
DDELEDEFHINEL TV BABHIBHED RSN LKET24ERE
i 28I1FNWED, ZDEMICHEREEFIC, Bof-Z 2O HADH Y
HEIC D BN FHRSE 2. 7X MOEDH. REFADKEEIC DN TO
BERBEI-ADERER LN TORITR D, BHEHERE L. TD%, &FIZL
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IZWDIZTIERL I, my, me, mine 22N Z 230%, V— AR THESLE.
U — MBI A DFEDHERR &2 Uk, FHEEART— I T E— b #
HiD®H LIZBNVTHE. BWROMERILY 2 2K, b2 EENEZ B
THER Uz BV F v —h— F 2R L, KXOWEICED2 M7 X)) bR
DT ERYE 2. BERRCERAR. HEREOEERENH D, EfEE N
B TFF 2.0 &, BokZe®EoTWr. T—7CAXREE, eI
RBSIEICEERIER L. —XI ORI 2, ROMERE LRV, Ak
FEERIRRBPREFAMAI2IE L QW 22T 5, NBHER KA. 8%
b, BFKT,

{HEm L EEDRIT/EDO—EB)
T MEHZHEZEL LS. RATETHI?.

S: “ What day is today?”
T :TU%, AART, ¥—0Ds]

Ss: “ What day 1s today?”
T: TR&IE? J
S 4 ¥— H, weather”
T: MREZEZ ..

S: “What time is it now?”
S: “It's 10:55."
T X MR- TEE? ]
S Mad Lk—.l
S THd—.l
T:THz ANHUTol

(B8)
T:T»H. (2) HDREFEDISIZLTERIZKRZDTTH?2EDLESIC>
TS DIRMPIEN B D> TS &, ZRADFEI XV >THFE Uk,
S:“How long”
T:TZ5, How. How o TWHDIIED LS Iz, BERFEL BDROT,
S : Mong TN &SRND ? |
T: T long idW D £¥Ae How TOWTY, TEDLSIC). Uodh. EXF. 27
BDA. “FNEHNTHUATEE S o TRATHI D

REC N
T: BB o TRAESIT?

S (tho%fE) “walkV
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5 ®R
BRUEIVIRAZZEPHETILHAA., BEEEEBPRRD, ENC LS
HEEAOERDRITO T A ERS, (e.g.V 7 ARIKIIRNDIT B, IEEIZIEE
T3, RY) BLEEDA VIS0 a EERTIIHED, LTFDOLSIC
ST 5,
#£2. FHOBERDONRDEN L EDDRK

oyt HEBHERI R 3 A RRDEN BERE
I HETLD LSRRV T 2E8S | BERAZREBHMRALTOT 1 —
BENTS R, hF4—F2F (TT)
111 YA 71y 1 7UOHRE HARASEEHME LD T T
m DRV DT BEE h NEEE
DBENT D

5. 1 HEOEME L EEORER
HENL, BEOPT, EOLSVOEDERME Lizh %, BEDOLHKFIITY
PHEBBDEIGE RS L. 3 ANDHEIL FEERON 2 82 EE~DEMZ LT
7z ZOEDPOFEFOWAR., fEm. B, EF)NV, FHiRETHS.
ZEOEMESE ., BEF—2 5 224k (T—S s) ~ORWHID BEi—4
# (T—-S) ~DOEM» DEIAERIICELDHD,

£3. BEOERMMLT—Ss, T—SOHE

i il m
HEIDERE 4 1@ 3 9 2 9[m
T—Ss 36 [0] (88%) 26 [E(66%) 5 [A(15%)
T-S 5 [](12%) 13 [1(34%) 27 [al(85%)

( YNDEAE. BEMOLEMICHTZT—-Ss, T-SOEAEERT. D
B AT IEHEE A,

W HERDBERN A BEEDRIIC DOV T DB RIETOFECEZ 5 THER)
TOZUZABRE TS MRS TEF REVH o=, TMEHTELS I ICE
BeHT LD OLEATHE. ¥4 7UDI S TR, MOEREZ
HEEDOTATOEEED LE> T3, Zhik, BEIOBER 1EICH L, 2 A D
ERREED TN ZIARIDEL TN 50 TH 3,
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#F4. BEIOERBICN$ % EFED O T DE

I I m
HEFEDO AR TOIRER 23 [a] 47 @] 28 [a]
o EEEIC LA 56% 120% 96%
ETEZBES
IDBEE LA TIPSE A

5. 2 #EXDDisplay question’ ¥ Referential question’
D ERI % Display question’ & ‘Referential question’{Z34H U 7= & DK
5TH5.

#£ 5. #ifidDisplay question’ & Referential question’ &S

I II il

Display question (D[RIE 3 70 33 2 28]

Referential question MD[REY 4[] 6 [o] 7 [a]

Referential question @ Display | 1 1% 18% 32%
question IZx1 3 A EE

BB 1 R FIZPHERA

6 A

Y —F - 722 ZXF3y (1) TRV TRERILELAIIRLTWEEDTDH
3, SZTEHEHULEWZ R, 214 7TiIcHR, ¥4 711, MOZKEROBERNT
THEEDORTCOIERDLN L TH D, ¥4 7 I TREFIZL > TERED
B2 BHEER 3 2B (True or False question) D5 BA>T\W5, ThEkkid
EREOOETOREIZ 6 3%BIT2ZH, ¥4 71 IIFLIISESDE L BV,
DF D, VIRBKCEMRRITIIFZ LG, EAKICERE 33135 DERE
FHERIIEZ DL OBBERIIR STV 5,

U UaDS, EARICERZRITPINE EE—AOL b, Zifieo
A28 a hPERCKhZ eV &, —HZZES LRI RVESLH
%o ¥4 7N TR 2EZDBBNRAEEIC L, HHMOBERIL D, EREDINESDS
FRIZERICR TN B HAANICERZ 2T ZEENER T, thOEEDE
AZTUED I3 RIGEDH o0 BFD LTRSS A T OIGESITZ W
DEL ADIEBEDZ ., LIXZ DB RN,

B2 ADIGEBDZ VDI, D ABIEETORETHZ5 1 7ITH 5. H
JEABL 5 AL, CIEATORE2 8B D, ZDV 5 A TCIXEERDRL
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L 28 1 NIIHSPREOMEDDH H, BER. kD> S 2~ B HEROH
SHEEB N

—H. 2ECEWDIT BT & T EEOERNREBE LRSS, BETHNER L
RORINVREBHHFTEDZ L bH 2. ¥4 7 I CREMOBRN P OEZDD
POERNE S, BERTTREHSERE—HEE (S—S) o130 alP
REL, O LIBEEDHFENBELRTRNS, ¥4 7ITRE, 7—7>—
FOBEZEDROL ZIIHERI AT UTEZD ‘Dho A’ KEFRIE
T ZOHFDSIER LTV, ZHXEEDEEEABIBIC S LTV TL
ZUIMB eV TCED ¥ A 7T EE L EFEDRFTFDO—E) IKH B LD,
How Y& Z 2 &YX Z %% How long X & X, MNong iZWWSRWD? § LERED
BT 25EY S o0 AICERRZRITHT, #THEZLMEE5Z 56N
322D, ZOXSRPVEbDEENE EZSND.

WiV H—F « 72ZXF 3> (2) DWTik TReferential question D%|F
WL 12550 0ardLlEHET 31 LS EmIcET Ik, BiET—
S5 EMEBENDEN, ¥4 ZIITIX referential question @gJAiﬁ% '
EFEDIGEBBEND, it SEAKICIES LTV 3D S5 EEI BN L S
Z 3. LI LIahs, 852 - 5CROERD 5 referential question 23, SBEED
FRICEHR T 2BMEDBAS NI, Display question DAL Mehan 2345#53 2
L5, BEINE—SFHEDY A VNV TEEDR VIO DBHED>TUEND BT
H3, T FELEHOEZ PO SRVEEITHRET2EMADH H, TD%E
IEEOBBBIC o= b, DD 2EEDIGEIZ /220 Referential question DI
ik, ¥4 7ID EEiE EFEORFO—H) KRS X5, T-S-T-
SDESIRELFOFNEDLBILHTE, ZLT. ZOPTEVE Llrecast)
DHERDIR S, referential question 281 ¥ Z 7> a iy o THMRIH B
EWNZ %,

7. Bbbiz

FHEE. BMEATDLVES 7 avh, EEBRIILDLIRGENS S
DhE, TWDSEERIITO TV EDDFHEMEDE LD TH B, FEHETCD
HFEME TR, BRI - aviEhOER 23 2 L PEETH
%, HFLOREER, XERFOTUTIEDIL, 1 V#5072 a dET
B, BD ANTNLAREEDTH DED . SEIDOFECHEIZ BT, FEiC,
BET—ELERD A V¥ S0 a VICERED T EE. DD & h ORI
Bi—ERERD B DTH o b5 EE—HEREDS L ¥5 v a L HENTRD -
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fro BEBORDP T AL I->THRICRE UL DOTH HD. LR
K ERERLTDA V570 aL2MNZ L HHAUEETH B, FHERITDA
VES U alBERERE (B TS c e TEhE #EIE, Hio, B
R SESRIBAICRD 5> Ll B,

¥, HEDERICSZ B4 Y 7y MoBWTld, BESEE (#88) Efﬁﬂi
TEOHBEFE LW, EEZSNDEH KA T4 TCIRRVEARALGERET DS,
NRCEETA VTV I eEZBI LD B ULEEDNEREL UTDHEE %’f
CBWTEERT S, LIERERV, BERULZEDOHT, 3 AOHEIBEE (H
AZE) OFADPEESEE (F88) L %D ok, ZOHT, HEILEETHERE,
FRREFECBEABISIETRE TR L, BEREETEI TS, 2DZed
5. HBETOREDFTERE CARED EIFSEFAILRDS LI ARETH L LR
bhd. BONERBNTOREOREEZB LT, EOXSIC. LHFRKRA
V7w b eEZESLVONE, SEOBETH B.

i, SEBERSHEITTVEEWERRREEES, BIE. 88U T\
BRI IR N LTEV £T,
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in the second-language classroom TESOLS2.
Rod Ellis(1997)  Second Language Acquisition Oxford University Press
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Longman
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